Car(ta) confessionis

1273 gennaio 9, Como, "ad tabullam Guidonis Laviçarii"
Abbondio "Beccarius" del fu "Gigus" dichiara di aver ricevuto da Alberto "de Casella" monaco e canevario di S. Abbondio venticinque lire e mezza di denari nuovi e un congio di vino a completo pagamento di quanto dovutogli in denaro, frumento e vino dal monastero. 
Originale in ASMi, P, cart. 109, n. 44 [A].

Pergamena in buono stato di conservazione.  Sul verso scritture di età moderna, fra cui un brevissimo regesto settecentesco.

Si notano nel dettato alcune scorrettezze grammaticali e sintattiche.  È specialmente notevole l'incongruenza che si riscontra negli elementi della datazione della "condempnatio" citata nel presente documento, che vien fatto risalire ad un martedì dodicesimo "ante kalendas iunii" dell'anno 1278, indizione undicesima. Ora, pensando alle frequenti distrazioni del notaio Guido, è facile immaginare che il "1278" debba correggersi in "1268", e ciò si adatterebbe all'undicesima indizione; ma nel 1268 il dodicesimo giorno prima delle calende di giugno cadeva non in martedì ma in domenica.  Cadeva invece in martedì il dodicesimo "ante kallendas iulii"; e così, giungendo ad ammettere un duplice errore da parte del notaio (l'uno relativo all'anno, l'altro al mese), la data della "condempnatio" potrebbe ricondursi a martedì 19 giugno 1268 (Stefano "Gallacius", redattore del documento, nelle carte di S. Abbondio compare come notaio vescovile almeno dal 1264).  
(SN)  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducenteximo septuageximo tercio, die lune nono intran(te) ianuar(io), indic(ione) prima.  Contentus et confessus fuit omni ocaxione et exceptione remota | Abondius Beccarius qui dicitur Brugius filius condam Gigi Beccarii de Cumis se recepisse et habuisse nomine solutionis a dono Alberto de Casella mo(n)nacho et canevario | monasterii Sancti Abondii Cumani, solvente nomine dicti mo(n)nasterii et conventus, libras vigintiquinque et mediam denariorum novorum et congium unum vini pro conpleta solutione, quid de | sorte quid de da(m)pno et guid(e)r(dono) et interesse, unius conde(m)pnationis de libris viginti denariorum novorum et quartario uno (a) formenti et congio uno vini, qua(m) conde(m)pnat(ionem) fuit tradita et scripta per dominum | Stephanum Gallacium notarium domini episcopi Cumani sub incar(nacione) millex(imi) ducentex(imi) septuagex(imi) octavi, die martis duodecimo ante (b) kallendas iunii, indic(ione) .XI.; in qua conde(m)pnatione continetur | esse obligatus condam dominus Aribertus de Casella olim abbas dicti mo(n)nasterii, et cum eo donus Guilielmus Laviçarius et donus Mar(tinus) Cavilliata de Mendrixio et donus Honricus Rusca mo(n)nachi | dicti mo(n)nasterii nomine dicti mo(n)nasterii et conventus; quam conde(m)pnationem ipse Abondius redidit ipsi dono Alberto recipienti (c) nomine et ad partem dicti mo(n)nasterii et conventus sanam et integram. | In qua confessione et solucione dictus Abondius promixit oblig(ando) omnia sua bona pig(nor)i presencia et futura suprascripto dono Alberto recipienti nomine et ad <partem> dicti mo(n)nasterii et conventus | omni te(m)pore stare et esse ac permanere tacitum et contentum suo pignore et dispendio et sine da(m)pno et dispendio dicti mo(n)nasterii et conventus, et sub pena et cum pena | tocius da(m)pni et interesse sole(m)pniter instipulacione promissa et deducta. Quia sic inter eos convener(unt).  Actum Cum(is), ad tabullam domini Guidonis Laviçarii.  Unde plures car(te) uno | tenore fieri rogate sunt. Interfuer(unt) ibi Otinus de Maçinis filius condam Ansellmi de Maçinis et ser Iohannes de Cremona filius condam ser Nicholay de Cremona et Benevenutus | de la Moneta filius condam Iohannis de la Moneta qui stant in monasterio (d) Sancti Abondii Cumani; et pro notaris Guasparus Manoall(us) filius condam ser Ardrici Manoall(i) de Cum(is) | et Loterius Arpus filius condam ser Petri Quoqui de Cum(is) et Guido Laviçarius filius condam domini Girardi Laviçarii de Cum(is).

(SN)  Ego suprascriptus Lut(erius) Coqus interfui et subscripsi.

(SN)  Ego Guido de Sancto Abondio notarius Cumanus filius condam ser Andree de la Folla hanc car(tam) rogatu suprascriptorum contrahen(cium) tradidi et scripsii.      
(a) -o  corretta da u.          (b) ante su rasura.          (c) corretto su altre lettere non riconoscibili.          (d) Senza il segno abbreviativo consueto nell'uso del notaio Guido. 
(R.P.C.)
